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sfarsitul saptimanii de lucru pe la conacele situate pe plantatiile de vita de vie din localitatile Paulis,
Minis, Ghioroc, Cuvin, Coviasant, Siria, Galsa, Masca, Maderat, Pancota si Mocrea. ,, Sageata
verde” a venit in intdmpinarea acestor dorinte ale turistilor, fiind cel mai sigur si comod mijloc de
transport, timp de 86 de ani, neintrerupt.
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Abstract

Scrierile academice sunt in mod traditional considerate a fi impersonale, cu un discurs in
care personalitatea autorului nu este dezvdiluita cititorului. Cu toate acestea, cercetdri recente
sugereazd cd existd loc pentru a negocia identitatea autorului in scrierile academice, iar astfel,
acest gen scriitoricesc nu trebuie despuiat de identitatea autorului. In acestd lucrare voi explora
notiunea de identitate a autorului intr-un articol academic, analizdnd folosirea pronumelui
personal (la persoan indti, singular §i plural).

Argumentul meu principal este acela ca scriitorii sunt congtienti de identitateta autorului si
folosesc in mod eficient acest concept pentru a-si face mesajul mai bine ingeles. Pentru a demonstra
acest argument, am aplicat un sablon al identitdtii autorului unui articol despre predarea limbii
engleze (,,Social Identity, Investment, and Language Learning” de Bonny Norton Peirce) publicat
in ,, Tesol Quarterly” (1995) si mi-am concentrat studiul asupra modalitatilor prin care identitatea
autorului este dezvdluitd prin folosirea pronumelui personal.

In final, am discutat implicatiile rezultatelor obtinute, concluziondnd cd din cele 54 de
variante ale pronumelui personal (la persoan indti, singular si plural) folosite in articolul analizat,
20 (37%) cad in categoria ,,<Eu> ca originator”. In categoria ,,<Eu> ca cercetdtor” existd 18
(33%) variante ale pronumelui personal (la persoan indti, singular si plural). Aceasta inseamnd cd
identitatea autorului articolului studiat este foarte puternicd, dar in acelagsi timp este bazatd pe o
cercetare stiintificd minutioasd.

Cand articolul analizat a fost publicat in anul 1995, problema identitdtii sociale in contextul
achizitiondrii unei limbi strdine nu a fost dezbdtutd de multi lingvisti. La scrierea articolului,

13



STUDII DE STIINTA SI CULTURA, ANUL III, NR. 4(11), DECEMBRIE 2007

autoarea a fost nevoitd sd foloseascd de nenumarate ori pronumele personal (la persoan indti,
singular §i plural). Acest lucru este datorat faptului cd, in articolul ei, autoarea a prezentat
concepte inedite, bazate pe rezultatele cercetdrii intreprinse in domeiul achizitiondrii unei limbi
Strdine.

Cuvinte cheie: /ingvisticd,identitatea autorului, pronume personal

Introduction

In this paper [ will base my assertions and discussions on two articles. The first article,
which has provided the framework for my study, is written by Ramona Tang and Suganthi John,
and is entitled The ‘I’ in identity: Exploring writer identity in student academic writing through the
first person pronoun. It was published in English for Specific Purpose (no. 18, 1999, S23-S39). The
second article, Options of identity in academic writing by Ken Hyland, has helped me construct the
rationale and understand the general issues concerned with writer identity. It was published in ELT
Journal (Vol. 56/4, October 2002, pp. 351-358).

Using the two articles mentioned above as guidelines, I will identify, analyze and discuss the
writer identity in Social Identity, Investment, and Language Learning by Bonny Norton Peirce. This
article was published in Tesol Quarterly (Vol. 29, No.1, Spring 1995). I had two central aims when
looking at the article subject to research: (1) to determine if the writer uses the first person pronoun
in her writing; and (2) to determine the roles that are behind these first person references. The

findings are highlighted in Results of Analysis and Discussion of the present paper.

Terminology

Recent research has emphasized that disciplines have different views of knowledge,
different research practices, and different ways of seeing the world. Thus, academic writing is not
the uniformly faceless prose that it is often thought to be, but it displays peculiarities between fields
of study. All these differences are reflected in diverse forms, arguments and expressions, including
the writer identity. By ‘writer identity’ we understand the use and/or the absence of first person
pronouns, both in the singular and plural forms (e.g. I, me, mine, we, us, our and ours). The extent
to which authors can intrude into their texts and mark their personal involvement by using first
person pronouns, clearly varies between disciplines.

Generally, writers in the ‘hard sciences’ and engineering prefer to downplay their personal
role to highlight the issue of their study. The preferences for joint authorship in the sciences and
engineering explains the greater use of plural forms in those disciplines. By using fewer author
pronouns, writers in the sciences adopt a less personal style in order to help strengthen an
impression of objectivity by subordinating their own voice to that of their results.

In ‘soft knowledge’ domains, such as humanities and social sciences the arguments and
assertions are less precisely measurable and clear-cut than in the ‘hard sciences’. Thus, the presence
of the writer identity is more obvious, and a personal stance can help promote an impression of
confidence and authority. For this reason, writers use the first person pronoun when they are
presenting their claims and bottom-line results. Writers also intrude into the text to link themselves
with their main contribution.

Thus, we can say that effective academic writing depends on appropriate language choices,
and that the “writer identity’ refers to the various ways the writers employ their personal perceptions
in different contexts.

Rationale

Traditionally, academic writing had been considered as being dry and impersonal. This kind
of writing involves an objective exploration of ideas that transcend the individual. Numerous
textbook and style guides advised the writers to leave their personalities aside, and subordinate their
views to rigid conventions of anonymity. However, recent research has shown that academic
writing is no longer regarded as distant and impersonal, but as a genre where the writer’s presence
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is felt more and more significantly. Thus, the issue of how writers create identities for themselves in
their academic writing has become once again the subject of research.

Method

In this section, various ways in which the first person pronoun may be used in academic
writing are presented. Research has shown that not all instances of ‘I’ are exactly alike, and that a
degree of power wielded by authorial presence is to be noted through a particular instance of use of
the first person pronoun. The following categories are based on Tang and John’s research, and
include: ‘I’ as the representative, ‘I’ as the guide, ‘I’ as the architect, ‘I’ as the recounter of the
research process, ‘I’ as the opinion-holder and ‘I’ as the originator.

‘I’ as the representative can be identified with the first person pronoun, usually in the plural
form ‘we’ or ‘us’. These personal pronouns can refer to: something general, as in /¢ resulted in the
language we know today. (we = people); a smaller group, as in We know that Romanian is a Latin
language. (we = linguists); and a particular state of affair, as in The goods we have today reflect
many centuries of development. The examples above show the fact that the first person pronoun
reduces the writer to a non-entity, because the reader does not find out anything about the person
who writes the lines.

‘I’ as the guide through the essay can be better understood if we think of the essay as a ‘new
language lesson’ and the writer as the ‘teacher’ during the student’s presence in class. Using this
metaphor, we can see the role of the guide as being the person who shows the reader through the
essay, much as a teacher teaches the students the new lesson. The guide locates the reader and the

writer in time and place, presents the readers the main points of the essay, and concludes his/her
findings. Verbs of perception (e.g. see, note and observe) are usually clear references that the first
personal pronoun (usually in its plural forms of we or us) has the role of the ‘guide’.

‘I’ as the architect is usually realized by the usage of the first person singular, ‘I’. The writer
is the person who writes, organizes, structures and outlines the material in the written paper. There
is not a clear-cut difference between ‘I’ as the guide and ‘I’ as the architect, but it is useful to have
in mind the fact that ‘the guide’ merely seems to show the reader through an already existing
terrain, while ‘the architect’, as the words suggest, creates a structure in the writing process.

‘1" as the recounter of the research process describes or recounts the various steps of the
research process. These might include reading source texts, interviewing subjects, collecting data
etc. Material process verbs or ‘doing’ verbs (e.g. work, read, interview, collect), frequently used in
the past tense, signal the presence of ‘I’ as a recounter of the research process.

‘I’ as the opinion-holder can be found in the instances where the writer shares an opinion,
view or attitude with regard to known information or proved facts. Verbs of mental processes of
cognition (e.g. think) usually are an indicator that the writer takes the position of the ‘opinion-
holder’.

‘I’ as the originator can be found in academic writings where the writer advances his/her
own ideas in the paper. It is thus understandable that when the writer is ‘the originator’ the ideas
presented are new. The usage of “I” as the originator gives the writer the opportunity to claim
his/her authority, and express some form of ownership over the written work.

Results of Analysis

Using the method described above, I have identified all the instances of writer identity in
Social Identity, Investment, and Language Learning by Bonny Norton Peirce (Tesol Quarterly,
Spring 1995). For the sake of better organization, my results and discussion will be split into the
following conventions: (1) the first section of Bonny’s study (pp.9-13) will be referred to as Part 1:
The Introduction; (2) the second section entitled “THE STUDY: IMMIGRANT WOMEN AS
LANGUAGE LEARNERS” (pp.13-14) will be referred to as Part 2: The Study; (3) the third
section entitled “THE THEORY: SOCIAL IDENTITY, INVESTMENT, AND THE RIGHT TO
SPEAK” (pp. 14-18) will be referred to as Part 3: The Theory; (4) the fourth section entitled
“THE ANALYSIS: IDENTITY, INVESTMENT, AND LANGUAGE LEARNING” (pp. 18-25)
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will be referred to as Part 4: The Analysis; and (5) the final section entitled “THE
IMPLICATIONS: CLASSROOM-BASED SOCAIL RESEARCH” (pp. 25-28) will be referred to
as Part 5: The Implications.

Part Ias Rep | I as Guide |Ias Arch |IasRec IasOH |[Ias OR Total
1 0 0 1 2 3 4 10
2 0 0 1 5 0 0 6
3 0 0 4 5 2 5 16
4 0 0 2 2 2 5 11
5 0 0 0 4 1 6 11

Subtotal 54

Table I: Distribution of first person pronouns across the article of research:

Discussion

It is easy to notice in Table 1 that none of the five parts of Bonny’s article have any
instances of I’ as the representative and ‘I’ as the guide. From this I can understand the fact that
the author does not intend to play a passive role in her article. Already a member of the academic
community (a postdoctoral fellow at the Modern Language Center, Ontario Institute for Studies in
Education, Canada), the author does not need the acceptance of the linguists community. What she
intends to do in the article is to bring the topic of her research to light and present her findings and
conclusions. In order to achieve this she does not have to use the writer identity as the

representative or the guide.

Out of a total of 10 instances of the first person pronoun used in Part 1: The Introduction
four of them (40%) fall into the ‘I’ as the originator category (for examples see Appendix). The
reason that stands behind this fact is that Part 1. The Introduction is where the author expresses the
novelty of her research. She succeeds in presenting her ideas though the usage of such phrases as
propose, take the position, argue and support. It is also important to mention that there are three
(30%) instances of ‘I’ as the opinion-holder, which means that she expresses opinions of someone
else’s views in order to build the theoretical background of her study. The instances where ‘I’
stands for the architect (10%) and for the recounter of the research process (10%) make out of
Bonny’s first part of the article a proficient way of building up and recreating the backdrop of
research. Thus, Part 1: The Introduction contains all the necessary elements to make its message
clearly understood.

Out of a total of 6 instances of the first person pronoun used in Part 2: The Study five of
them (83%) fall into the ‘I’ as the recounter of the research process. This is only natural due to the
fact that this part of Bonny’s article deals with the presentation of her research, which meant
collecting data from diaries, questionnaires, individual and group interviews, and home visits. She
makes use of such phrases as I helped teach, I invited, I based my research questions, etc., which
only highlight the fact that she underwent through all the necessary academic demands when doing
her project.

In Part 3: The Theory the total instances of the first person pronoun used are 16. The
number of first personal pronouns that express ‘I’ as the recounter of the research process and ‘I’
as the originator is equal, i.e. five instances (31%) each. This can be explained by the fact that what
the writer does in this part is to present her new theory based on the research she has previously
done. It is important to mention that there are four (25%) instances of ‘I’ as the architect which
only help the writer to build the discourse she needs in order to sustain her ideas. This part has the
highest percentage (30%) of usage of first person pronouns in the whole article, thus being the
center and most important part of her research.

Out of a total of 11 instances of the first person pronoun used in Part 4: The Analysis five of
them (45%) fall into the I’ as the originator category. This is due to the fact that this section
analyses her findings. The other instances of writer identity present in this part are equally shared
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by uses of ‘I’ as the architect, as the recounter, and as the opinion holder in a percentage of 18%.
These are used skillfully by the author in order to create a believable presentation of her opinions.
Out of a total of 11 instances of the first person pronoun used in Part 5: The Interpretations,
six (54%) fall in the ‘I’ as the originator category. ‘I’ as the recoutner of the research process is
represented by four (36%) instances of writer identity. This is only normal if we consider this final
section of Bonny’s article as her conclusions. The conclusions are meant to restate the topic-
problem and go through the most important evidence that sustains the writer’s own opinions.
Conclusion
Out of a total of 54 instances of the first person pronoun used in Bonny’s article, 20 (37%)
fall into the ‘I’ as the originator category. Instances of ‘I’ as the recoutner of the research process
are 18 (33%) in number. This means the writer identity in the article is very strong, but is also based
on thorough research. When the article was published for the first time in 1995 the issue of social
identity in the context of language learning was not dealt upon by many linguists. That is why,
when writing her article the author had to make use of numerous instances of first person pronouns.
What this paper has shown is the fact that each section of Bonny’s article made use of writer
identity in order to suit her discourse. Probably, Bonny Norton Peirce was not aware of this fact, but
her being part of the academic community for a long time has subconsciously influenced the
decision she made regarding language use when she wrote her article.

Appendix

Following are examples for each category of writer identity from Bonny’s article. The first
person pronouns have been underlined in each example:
‘I’ as the architect

- “... Ldrew in particular on Weedon’s (1987) conception of social identity or subjectivity.”
(p.14-15)

- “I will demonstrate below that although it might be tempting to argue that Eva was
essentially an introverted language learner...” (p. 16)

- “... I wish to highlight data that addresses the question....” (p.18)
‘I’ as the recounter of the research process

- “From January to June 1990 I helped teach a 6-month ESL course to a group of recent
immigrants at Ontario College in Newtown, Canada.” (p.13)

- “I also drew a substantial amount of data from two detailed questionnaires...” (p.14)

- “... my research on immigrant women in Canada develops questions...” (p.18)
‘I’ as the opinion-holder

- “... a theory of social identity that I hope will contribute to debates on second language
learning.” (p.12)

- “In my view, the conception of investment rather than motivation ...” (p.17)

- “I suggest that the reason why Martina refused to be silent...” (p.21)
‘I’ as the originator

- “I take the position that if learners invest in a second language...” (p.17)

- “I wish to argue that Martina’s investment in English was largely structured...” (p.21)

- “As Eva continued to develop what I have called an identity as a multicultural citizen...”

(p-25)
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Abstract

Although the Paleopalinological research was initiated by the prestigious biologist Emil
Pop, titulary member of the Romanian Academy since 195, and this original type of scientific
investigation of the flora from the distant historical times has begun to be a an efficient means of
information in the framework of archaeological excavations, his name is not mentioned in the
specific works and treaties.

This omission must be corrected, and the first step in this regard was done in the framework
of the scientific research session from Bucharest, the 17 th of May 2007 of the Division of Science
History of the Romanian Academy through the following communication.

Cuvinte cheie: culturd, biologie, investigare, paleopolinologia, arheologie, agriculturd, savant.

Asa cum bine se stie, cercetarea trecutului istoric foarte indepartat al omenirii in general si al
fiecarui popor in special, au fost si au ramas pana in prezent pe cat de tentante, pe atat de pline de
felurite greutati.

Dificultatile multiple, derivate din faptul ca unica sursd pentru obtinerea de informatii pe al
caror temei sd se formuleze concluzii stiintifice care sa reflecte in mod cat mai fidel aspecte ale
existentei umane petrecute cu multe sute de ani mai Tnainte au fost i au ramas in exclusivitate
urmele de culturd materiald, au ldsat cale libera interpretarilor de tot felul.

Astfel, in cele aproximativ doud secole si jumatate de cercetiri mai mult sau mai putin
sistematice si stiintifice, atit pe plan stiintific european cét si national, s-au emis o serie de teorii si
s-au creat felurite scenarii ale evolutiilor pe scara vremii a societdtii umane, dintre care nu putine
erau considerate destul de multa vreme drept adevaruri imuabile si definitiv castigate de stiinta.

Insa lucrurile nu au stat chiar asa cum se credea de citre generatia de cercetitori emitenti.
Pe masura ce 1n cdutiri erau implicate noi metode de investigare se constata cd o seama dintre mai
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